
 Naciones Unidas  S/PV.6748

  
 

Consejo de Seguridad 
Sexagésimo séptimo año 
 

6748ª sesión 
Miércoles 11 de abril de 2012, a las 10.00 horas 
Nueva York 

 
Provisional

 

 

La presente acta contiene la versión literal de los discursos pronunciados en español y de la 
interpretación de los demás discursos. El texto definitivo será reproducido en los Documentos 
Oficiales del Consejo de Seguridad. Las correcciones deben referirse solamente a los discursos 
originales y se enviarán firmadas por un miembro de la delegación interesada e incorporadas en 
un ejemplar del acta, al Jefe del Servicio de Actas Literales, oficina U-506. 
 

12-29001 (S) 
*1229001*  

 

 
Presidente: Sra. Rice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Estados Unidos de América) 
   
Miembros: Alemania. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Wittig 
 Azerbaiyán . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Mehdiyev 
 China . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Wang Min 
 Colombia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Osorio 
 Federación de Rusia. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Pankin 
 Francia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Araud 
 Guatemala . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Rosenthal 
 India . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Vinay Kumar 
 Marruecos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Kadiri 
 Pakistán. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Tarar 
 Portugal. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Cabral 
 Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte . . . . . . . . Sir Mark Lyall Grant 
 Sudáfrica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Sangqu 
 Togo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sr. Menan 
 
 
 

Orden del día 
 
 

La situación en Sierra Leona 

 Informe del Secretario General sobre la Oficina Integrada de las Naciones 
Unidas para la Consolidación de la Paz en Sierra Leona (S/2012/160) 
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Se abre la sesión a las 10.10 horas. 
 
 

Aprobación del orden del día 
 

 Queda aprobado el orden del día. 
 

La situación en Sierra Leona 
 

  Informe del Secretario General sobre la Oficina 
Integrada de las Naciones Unidas para la 
Consolidación de la Paz en Sierra Leona 
(S/2012/160) 

 

 El Presidente (habla en inglés): El Consejo de 
Seguridad comenzará ahora el examen del tema que 
figura en el orden del día.  

 Deseo señalar a la atención de los miembros del 
Consejo el documento S/2012/160, que contiene el 
informe del Secretario General sobre la Oficina 
Integrada de las Naciones Unidas para la 
Consolidación de la Paz en Sierra Leona. 

 Tras las consultas celebradas entre los miembros 
del Consejo de Seguridad, se me ha autorizado a 
formular la siguiente declaración en nombre del 
Consejo: 

  “El Consejo de Seguridad acoge con 
beneplácito el último informe del Secretario 
General sobre la situación en Sierra Leona, de 
fecha 14 de marzo de 2012 (S/2012/160), y las 
actividades de la Oficina Integrada de las 
Naciones Unidas para la Consolidación de la Paz 
en Sierra Leona (UNIPSIL). El Consejo acoge 
con beneplácito la información proporcionada el 
22 de marzo de 2012 por el Representante 
Ejecutivo del Secretario General en Sierra Leona, 
Sr. Michael von der Schulenburg. El Consejo 
reafirma su apoyo a las gestiones en curso 
encaminadas a consolidar la paz en ese país. 

  El Consejo de Seguridad pone de relieve 
que el Gobierno de Sierra Leona es el principal 
responsable de la consolidación de la paz, la 
seguridad y el desarrollo a largo plazo del país. El 
Consejo observa los progresos sostenidos 
alcanzados hasta la fecha por las autoridades 
nacionales y el pueblo de Sierra Leona en una 
serie de esferas, entre ellas la reconciliación 
nacional, la promoción de la igualdad entre los 
géneros y la preparación de las elecciones 
nacionales y locales que se celebrarán el 17 de 
noviembre de 2012. El Consejo pone de relieve la 

importancia de esas elecciones para la 
consolidación de la paz y la seguridad en Sierra 
Leona. 

  El Consejo de Seguridad exhorta a todos los 
partidos políticos a que participen 
constructivamente en un diálogo abierto y 
honesto encaminado a promover la cohesión 
nacional. El Consejo exhorta al Gobierno de 
Sierra Leona, todos los partidos políticos y otras 
partes interesadas a que intensifiquen sus 
esfuerzos para promover un entorno propicio para 
la celebración de elecciones pacíficas, 
transparentes, libres y limpias. El Consejo 
exhorta a los dirigentes de los partidos políticos a 
adoptar medidas de fomento de la confianza entre 
los partidos, promover la participación política y 
la no violencia entre sus miembros y respetar 
plenamente las debidas garantías procesales y las 
recomendaciones del Comunicado Conjunto de 2 
de abril de 2009, en que, entre otras cosas, se 
pide el establecimiento del Comité Independiente 
de Investigación de Denuncias contra la Policía 
para fortalecer la neutralidad y la profesionalidad 
de la Policía, y el Código de Conducta de los 
Partidos Políticos. El Consejo considera que esas 
medidas son esenciales para asegurar la confianza 
pública e internacional en el proceso democrático 
de Sierra Leona. 

  El Consejo de Seguridad toma nota de la 
declaración formulada el 3 de abril de 2012 por el 
Gobierno de Sierra Leona, en la cual aclara su 
posición respecto de las armas entregadas a la 
Policía de Sierra Leona. El Consejo recalca la 
importancia de que las autoridades nacionales de 
Sierra Leona respondan de manera proporcional a 
las amenazas a la seguridad de todos los 
ciudadanos de Sierra Leona. El Consejo exhorta 
al Gobierno a velar por que sus fuerzas de 
seguridad sigan comprometidas con la defensa 
del derecho internacional aplicable. 

  El Consejo de Seguridad exhorta a la 
Comisión de Medios de Difusión Independientes 
a vigilar proactivamente los medios de difusión y 
asegurar el cumplimiento del código de conducta 
para los medios, y pide a las autoridades 
nacionales que resuelvan los problemas 
administrativos y financieros de la Sierra Leone 
Broadcasting Corporation. 
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  El Consejo de Seguridad encomia la 
contribución de la UNIPSIL y el equipo de las 
Naciones Unidas en el país a la consolidación de 
la paz y las prioridades de desarrollo de Sierra 
Leona y, en particular, la contribución a través de 
la Visión Conjunta de las Naciones Unidas. El 
Consejo encomia los logros del Representante 
Ejecutivo del Secretario General en Sierra Leona, 
Sr. von der Schulenburg, e insta al Secretario 
General a nombrar rápidamente un sucesor. 

  El Consejo de Seguridad sigue haciendo 
hincapié en la importante función que cumplen 
las organizaciones regionales, como la Unión 
Africana, la Comunidad Económica de los 
Estados de África Occidental y la Unión del Río 
Mano, para apoyar a Sierra Leona en la 
consecución de sus objetivos de consolidación de 
la paz, seguridad y desarrollo a largo plazo. El 
Consejo reconoce la labor de la Dependencia de 
Lucha contra el Delito Organizado Transnacional 
y exhorta a las autoridades de Sierra Leona a 
trabajar con sus vecinos y asociados regionales a 
fin de intensificar los esfuerzos conjuntos para  
 

 consolidar la paz y la seguridad regionales, 
incluso mediante la lucha contra el tráfico de 
drogas y la delincuencia organizada. 

  El Consejo de Seguridad reconoce la 
función de la Comisión de Consolidación de la 
Paz en apoyo de los esfuerzos de consolidación 
de la paz en Sierra Leona, especialmente para 
abordar la cuestión prioritaria del empleo juvenil. 
El Consejo insta a la Comisión a seguir 
colaborando con la UNIPSIL y el equipo de las 
Naciones Unidas en el país. 

  El Consejo de Seguridad seguirá ocupándose 
activamente de esta cuestión.” 

 Esta declaración será publicada como documento 
del Consejo de Seguridad con la signatura 
S/PRST/2012/11. 

 El Consejo de Seguridad ha concluido así la 
presente etapa del examen del tema que figura en el 
orden del día. 

Se levanta la sesión a las 10.15 horas. 


